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Quick Guide Video

Säge einstellen / 
Setting the saw *1

Eintauch-Positionsanzeiger einstellen / 
Setting the plunge position indicator *2

Arbeiten / 
Working *3

Arbeiten bei randnahen Ausschnitten / 
Working with cut-outs close to the edge *4

Arbeiten mit Schnittbreitenanzeiger / 
Working with a cutting width indicator *5
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Säge einstellen / 
Setting the saw *11

3

1.1

1.2

1.3



TS 55 / TSC 55 + FS + FS-EP TS 55 / TSC 55
TS 60 + FS + FS-EP TS 60
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Schnitt durchführen / 
Making the cut *6
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Eintauch-Positionsanzeiger einstellen / 
Setting the plunge position indicator *22
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Schnitt durchführen / 
Making the cut *6

6

3.1

3.3

3.2

3.5

3.4

Arbeiten / 
Working *33



Arbeiten / 
Working *33
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Arbeiten bei randnahen Ausschnitten / 
Working with cut-outs close to the edge *44
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Arbeiten mit Schnittbreitenanzeiger / 
Working with a cutting width indicator *5

Einstellen / Setting *8

Tauchschnitt durchführen / 
Making a plunge cut *9

Schnittbreite / 
cutting width *7
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Schnitt durchführen / 
Making the cut *6
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Arbeiten / Working *3

Positionieren / 
Positioning *10
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*1 Réglage de la scie
*2 Réglage de la position de plongée
*3 Utilisation
*4 Utilisation pour des découpes près des bords
*5 Utilisation avec un indicateur de largeur de coupe
*6 Réalisation d‘une coupe
*7 Largeur de coupe 
*8 Réglage
*9 Réalisation d‘une coupe plongeante
*10 Positionnement

*1 

*2 

*3 

*4 

*5 

*6 

*7 

*8 

*9 

*10 

*1 

*2 

*3 

*4 

*5 

*6 

*7 Spessore lama 
*8 

*9 

*10 

*1 Sahan säätäminen
*2 Upotuskohdistimen säätäminen
*3 Työskentely
*4 Työskentely, kun reunan lähellä on aukkoja
*5 Työskentely leikkuuleveyden osoittimen kanssa
*6 Leikkaaminen
*7 Sahausuran leveys 
*8 Säätäminen
*9 Upotusleikkaaminen
*10 Kohdistaminen

*1 Nastavení pily
*2 

*3 Práce
*4 

*5 

*6 

*7 

*8 Nastavení
*9 

*10 Nastavení polohy

*1 

*2 

*3 Munkavégzés
*4 Munkavégzés szegélyhez közeli vágásokkal
*5 

*6 Vágás végrehajtása
*7 Vágásszélesség
*8 Beállítás
*9 

*10 Pozicionálás

*1 Ajuste de la sierra
*2 

*3 Trabajo
*4 Trabajo con recortes cerca de los bordes
*5 Trabajo con indicador de anchura de corte
*6 

*7 Anchura de corte 
*8 Ajuste
*9 

*10 Posicionamiento

*1 Sae reguleerimine
*2 Sukelduspositsioneerija reguleerimine
*3 Töötamine
*4 Töötamine servalähedastel väljalõigetel
*5 Töötamine lõikelaiuse näidikuga
*6 Lõike teostamine
*7 Lõikelaius
*8 Reguleerimine
*9 Sukellõike teostamine
*10 Positsioneerimine

*1 

*2 

*3 

*4 

*5 

*6 

*7 

*8 

*9 

*10 

*1 Namještanje pile
*2 Namještanje elementa za pozicioniranje uranjanja
*3 Rad
*4 Rad kod izreza blizu ruba
*5 

*6 Rezanje
*7 širina reza 
*8 Namještanje
*9 Rezanje uranjanjem
*10 Pozicioniranje

*1 Indstilling af saven
*2 Indstilling af dykningspositionerer
*3 Arbejde
*4 Arbejde ved kantnære udskæringer
*5 Arbejde med snitbreddeviser
*6 Udførelse af snit
*7 Snitbredde
*8 Indstilling
*9 Udførelse af dyksnit
*10 Positionering

*1 Impostare la sega
*2 Regolare il posizionatore a immersione
*3 Lavoro
*4 Lavorare con tagli vicini al bordo
*5 Lavorare con l‘indicatore della larghezza di taglio
*6 Esecuzione del taglio
*7 Spessore lama 
*8 Regolazione
*9 Eseguire un taglio ad affondamento
*10 Posizionare
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*1 

*2 

*3 

*4 

*5 

*6 

*7 

*8 

*9 

*10 

*1 Ajustar a serra
*2 Ajustar posicionador de incisão
*3 Trabalhar
*4 Trabalhar em recortes junto aos bordos
*5 Trabalhar com indicador de largura de corte
*6 Realizar o corte
*7 Largura do corte 
*8 Ajustar
*9 Realizar corte de incisão
*10 Posicionar

*1 

*2 

*3 Darbs
*4 Darbs ar izgriezumiem tuvu malai
*5 

*6 Griezuma veikšana
*7 

*8 

*9 

*10 

*1 Nastavenie píly
*2 Nastavenie prvku pre umiestnenie zanorenia
*3 Práca
*4 Práca pri výrezoch blízko pri okraji
*5 Práca s indikátorom šírky rezu
*6 Vykonanie rezu
*7 Šírka rezu 
*8 Nastavenie
*9 Vykonanie rezu so zanorením
*10 Nastavenie pozície

*1 Zaag instellen
*2 Invalpositioneerder instellen
*3 Werkzaamheden
*4 

*5 Werken met zaagbreedte-indicator
*6 Zaagsnede uitvoeren
*7 Zaagbreedte
*8 Instellen
*9 Invalzaagsnede uitvoeren
*10 Positioneren

*1 Ställa in sågen
*2 Ställa in sänkpositioneringen
*3 Arbeta
*4 Arbeta nära väggen
*5 Arbeta med snittbreddsvisning
*6 Såga
*7 Snittbredd
*8 Ställa in
*9 Göra sänksnitt
*10 Positionera

*1 

*2 

*3 Darbas
*4 Darbas su išpjovomis prie pat krašto
*5 

*6 

*7 

*8 Nustatymas
*9 

*10 

*1 

*2 

*3 Lucrul
*4 Lucrul la decupajele din apropierea marginilor
*5 

*6 

*7 

*8 Reglare
*9 

*10 

*1 Stille inn sag
*2 Stille inn dykkposisjonerer
*3 Arbeid
*4 Arbeid med kantnære utsnitt
*5 Arbeid med kuttbreddeindikator
*6 Gjennomføre kutt
*7 Snittbredde
*8 Stille inn
*9 Gjennomføre dykk-kutt
*10 Posisjonere

*1 

*2 

*3 Delo
*4 Delo z izrezi tik ob robu
*5 Delo s prikazom širine reza
*6 Izvedba reza
*7 Širina reza 
*8 Nastavitev
*9 Izvedba potopnega reza
*10 

*1 Ustawianie pilarki
*2 

*3 

*4 

*5 

*6 

*7 

*8 

*9 

*10 Pozycjonowanie
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